
              НЕМЕЦКИЕ материалы в Архиве А.М.ГОРЬКОГО. 

      ПИСЬМА НЕМЕЦКИХ КОЛЛЕКТИВОВ А.М.ГОРЬКОМУ

     Буквы «А» - «Я».

Составитель Е.Р. Матевосян

1. КГ-ин Г коу 7-1-1. «Антиимпериалистическая лига за 
национальную независимость». Немецкое отделение. («League 
against imperialism and for national independence»).

 1929, июня 6. [1 л.], Берлин.
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке «League 
against imperialism and for national independence».

2. КГ - ин Г коу 7-1-2.  «Антиимпериалистическая лига за 
национальную независимость». Немецкое отделение. («League 
against imperialism and for national independence»).

1931, марта 23. 1 л., Берлин.
Автограф на русском языке на бланке «League against imperialism and 
for national independence».

3. КГ - ин Ф коу 16-10-1. «Антиимпериалистическая лига за 
национальную независимость». Немецкое отделение. («League 
against imperialism and for national independence»).

 1931, апреля 15. 1 л., Берлин.

 Авторизованная машинопись на французском языке за подписью
Секретаря Лиги V.Shattopadryaya на бланке «League against imperialism 
and for national independence».

Перевод на русский язык Улисовой. 

Примечание: на обороте письма заметка А.М. Горького красным 
карандашом.
Выражают благодарность А.М. Горькому за статью, присланную 
для первого номера «REVUE anti-imperialiste». Намериваются 
прислать обзор сейчас же, как только будет сделан перевод на 
английский язык.
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4.  КГ - ин Г  7-2-1. Антифашистский конгресс. Организационный 
комитет (Anti – faschistische front. Orgkomitee). 

 Телеграмма.
[1933, апреля 26] п.шт. 1 л., Копенгаген.
Рукописное на телеграфном бланке, на немецком языке.

5. КГ - ин Г коу 7-33-1. «Ассоциация эсперантистов». Трейнц Карл, 
Зиллер Ганс, Крамер Курт и др.

 [1932], 1 л.
Рукописное, на языке эсперанто с несколькими подписями.

6. КГ - ин Г коу 7-3-1. Общество «Братья в нужде» («BrÜder in Not»). 
[Помощь голодающим немцам Поволжья].

1922, февраля 13. 1 л., Берлин.
Машинопись с подписью на немецком языке и на бланке «BrÜder
in Not» Reichssammlung fÜr hungernden  Russeland deutschen und  
fÜr Deutsche AusbandflÜchtlinge.
Приложение: Общество «Братья в нужде» («BrÜder in Not»). 
Воззвание о помощи голодающим немцам в России – на Волге, 
Чёрном море и т.д. [1922]. 1 л. Печатное на немецком языке.

7. КГ - ин Г коу 7-29-1. Всемирная конференция для экономической 
помощи и восстановления в России (Welt konferenz fÜr 
Wirtschaftshilfe und Wilderaufbau in Russland) 

 1923, июня 17, 1 л., Берлин.
 Печатное, на немецком языке [на бланке?] «FÜr die Exekutive der 
Internationalen Arbeiterhilfe» с несколькими подписями: Willi 
MÜNZENBERG, Ulara Zetkin.

… Извещение о созыве конференции и её задачах.

8. КГ - ин Г коу 7-30-1. Всемирный конгресс мира профессиональных 
союзов. Предварительная программа Мирового конгресса 
профсоюзов, открывающегося в 1922 г. 10-15 декабря.
(VorlÄufiges program des Internationalen Gewerk-Schaftsbundes 
abzuhalten vom 10-15 dezember 1922 im grossen Saal des Fiergarten 
(Dierentuin) im Haag (Holland)).

 1922 г., 1 л., Гаага.
Машинопись на немецком языке.
 Примечание: на листе рукой М.И.Будберг – русский перевод 
пунктов Программы конгресса.
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… Обсуждение возможностей, путём которых можно 
предотвратить войну. Вопрос о воспитании молодёжи в духе 
стремления к миру.

 

9. КГ - ин Г коу 7-4-1. Городская библиотека в Гельзенкирхене 
(Staatbucherei. Gelsenkirchen)
1931, июня 22. 1 л., Гельзенкирхен.
Авторизованная машинопись.
Перевод на русский язык М.Я. Опариной. 
… Просит А.М.Горького сообщить о себе краткие сведения для 
каталога городской библиотеки.

10. КГ - ин Г коу 7-26-1. Группа немецких рабочих. 
 б/д. 1 л., Париж.
Телеграмма на немецком языке.
Машинопись на телеграфном бланке.
… Поздравление с 40-летием литературной деятельности.

11. КГ - ин Ф коу 16-11-1. Общественная организация «Европейская 
трибуна». («Europaische Tribune»). Мери Шнейдер-Брайар.
1928, октября 1. 1 л., Берлин. 
Автограф на бланке «Europaische Tribune».

Приложение: 

   1. Программа «Европейской трибуны». Машинопись на   
французском языке. 1 л.

             2. Проспект «Европейской трибуны».  На немецком языке. 2 лл.

3. Выдержки из статей берлинских газет отдеятельности   
«Европейской трибуны». (Extraits d’articles de journaux berlinois), 
1927 г. Машинопись на француц.яз., 8 лл.+ 4 лл.

… Сообщает о пересылке Горькому программы, проспекта и 
отзывов берлинских газет о деятельности «Европейской трибуны», 
организации, ставящей себе целью сближение европейских наций, в том 
числе и России. Просит Горького стать членом Почетного комитета общества
«Европейская трибуна».  
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12. КГ - ин Г 2-31-1. Израэль-Гедин, Лена (Jsrael-Gedin, Lena) 

 Переводчица, [представитель скандинавских издательств]

1932, мая 18. 1 л., Берлин

… Сообщает о желании одного скандинавского издателя выпустить 
роман Горького «Мать» отдельной книгой. Уведомляет Горького о 
многочисленных запросах других скандинавских издательств на издание 
произведений М.Горького. Просит А.М.Горького предоставить ей права на 
перевод его произведений.

13.  КГ - ин Г коу 7-5-1. Имперский союз немецких писателей и 
рассказчиков (ReichsVerband des deutscher Schrifftsteller und 
Verband  deutscher ErzÄhler).
1928, марта 27. 1 л., Берлин
Рукописная телеграмма на немецком языке, написанная на стандартном 
бланке.
…Поздравление с днём рождения.

14. КГ - ин Г коу 7-7-1. Интернациональная анти-туберкулёзная лига
(INTERNATIONALE Anti-Tuberkulose-Liga).
1932, март 1., 1 л., Берлин.
Машинопись на бланке на немецком языке.

15. КГ - ин Г коу 7-8-1. Интернациональное философское общество 
(INTERNATIONALE Philosophische Gesellschaft).
Б\д. 1 л., Лейпциг. 
Машинопись на бланке.

16. КГ - ин Г коу 7-31-1. Интернациональный комитет помощи. 
Воззвание к рабочим, крестьянам и трудящимся всего мира.

(INTERNATIONALE Arbeiterfilfe fÜr Sowjet-Russland. Aufruf am alle
Arbeiter, Bauern und WerktÄtiden der ganzen Welt).

[После 1921 г.]. 1 л.,

Машинопись на немецком языке.

…О помощи голодающим в Японии.
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17. КГ - ин Г коу 7-32-1. «Книга». Книжно-учебное общество. [«Kniga». 
Buch-und Lechrmittelgesellschaft].
Расписка в получении письма Исааком дон Левиным.
1923, июня 18. 1 л., Берлин.
Автограф со штампом.
…Расписка о доставке Левину Исааку письма от Общества «Книга».

18. КГ - ин Г коу 7-9-1. Коллектив безработных немецких актеров 
города Берлина.
1928, марта 7. 1 л., Берлин.
Машинопись на немецком языке.
Примечание: на письме приписка на русском языке черными 
чернилами.

19. КГ - ин Г коу 7-28-1. «Комитет помощи художникам Австрии, 
голодающим в России» («Komitee KÜnstlerhilfe fÜr die hungernden 
in Russland»).
Б\д. [1922], 2лл., 
Машинопись на немецком языке.
…Воззвание к художникам и людям интеллектуального труда Австрии.

20. КГ - ин Г 1-1-1. Компания «Экспресс-фильм» («Express-Films»). 
Редакция и издательство «Дер Таг им фильм» (Der Tag im Films). 
Адольф (Adolf).
1922, марта 30. 2 лл., Фрейбург.
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке «Экспресс-
фильм» («Express-Films»).
Перевод М.Опариной.
…О проведении съемки с участием А.М.Горького.  Компания 
«Экспресс-фильм»  просит Горького дать согласие на съемку фильма с 
его участием. О пребывании Горького в Сан-Блазиен (Швейцария).

21. Лессинг-театр Берлин («Lessing-Theater»).
См.: Нейман-Хоффер, Отто (Neiman-Hoffer, Otto). Письмо 
Горькому, А.М. 1902, ноября 3.
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22.КГ - ин Г коу 7-10-1.  «Маленький коллектив дрезденских 
художников и пролетарских писателей». [«Kleinen kollektivs 
drezdener Maler und proletarischer Schriftsteller»].
1929, декабря 29. 1 л., Дрезден.
Машинопись на немецком языке.

23. КГ - ин Г коу 7-11-1. Центральный Комитет «Международной 
рабочей помощи» («Zentral komitee Internationale Arbeiterhilfe»)
1929, февраля 7. 1 л., Берлин.
Машинопись на немецком языке на печатном бланке.
Приложение: Программа на немецком языке. 1л.

24. КГ - ин Г коу 7-11-2. Организация «Международная рабочая 
помощь» («Межрабпом») в Вене. Председатель Адлер, Р.
1928, апреля 6. 1 л., Вена.
Рукописное на русском языке с подписью и печатью.
…Об устройстве вечера, посвященного юбилею Горькому. Просьба 
прислать свои, еще не изданные произведения, либо не переведенные на
немецкий язык.

25. КГ - ин Г коу 7-12-1. Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»). Приглашение Горькому, А.М.
1931, июля 11. 4лл., 
Машинопись на немецком языке на бланке.
Приложение: 1). Бюллетень международного конгресса. 10 лл.

2). Призыв писателей ( на немецком языке).       
Машинопись. 2 лл.

 

26. КГ - ин Г коу 7-12-2. Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»).

1931, июля 28; 1 л.
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке. 

27. КГ - ин Г коу 7-12-3.  Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
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комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»).

1931, июля 30; 1 л.,
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке

28. КГ - ин Г коу 7-12-4. Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»).

1932, июля 27; 1 л.,
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке. 

29. КГ - ин Г коу 7-12-5. Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»).

1932, августа 11; 1 л.,
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке.

30. КГ - ин Г коу  7-12-6. Организация «Международная рабочая 
помощь в СССР. («Межрабпом»). Представительство Центрального
комитета. («Verteitung der Zentral-Komitees der international 
Arbeiter-hilfe in UdSSR»).

1934, декабря 17; 1 л.,
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке.

31. КГ-изд 5-5-1. Дёйче Централь Цайтунг («Deutsche    
Zentralzeitung»)

1936, апреля 4; 1 л.

Авторизованная машинопись.

См.: Каталог издательств. Раздел «Газеты и журналы “Deutsche    
Zentralzeitung”».
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32. КГ- ин Ф коу 16-1-1. Международное общество «Друзья 
“Монд”» («Internationaler Club Freunde der “Mond”»)

1930, октября 23. 1 л., Вена.

Машинопись на французском языке на бланке «Internationaler Club 
Freunde der “Mond”».

… Международное общество «Друзья “Монд”» создаёт в Вене 
небольшой журнал, который будет выходить на французском, 
английском и немецком языке. Просит у Горького разрешения внести 
его имя в список сотрудников.

33. КГ- ин Ф коу 16-2-1. Международный союз сопротивляющихся 
военной службе («L’Internationale des résistants à la guerre») 

1931, февраля 17. 1 л.,

Авторизованная машинопись на французском языке на бланке 
«Internationale der Kriegsdienstgegner»/

Приложение: Международный союз сопротивляющихся военной 
службе («L’Internationale des résistants à la guerre»). Статья [о речи А. 
Эйнштейна], б\д. 2 лл.

Упом.: Эйнштейн, Альберт.

… Спрашивают мнение А.М. Горького о высказываниях Эйнштейна 
относительно лиц, сопротивляющихся военной службе.

34. КГ- ин Г коу 7-13-1. Международный комитет 
интернациональной помощи рабочим Советской России («Auslands
Komitee Internationale für Sowjet Russland»)

1923, марта 3; [1 л.], Берлин.

Авторизованная машинопись на немецком языке на печатном бланке.

 

35. КГ- ин Г коу 7-13-2. Международный комитет 
интернациональной помощи рабочим Советской России («Auslands
Komitee Internationale für Sowjet Russland»).

1923, апреля 18; 1 л., Берлин
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36. КГ-ин Г 3-36 -1. Международный рабочий комитет помощи 
голодающим России («Auslandsder tee zur Organisierung der 
Arbeiterhilfe für die Hungernden in Russland»)

 1922, августа 11 

 См.: Мюнценберг, Вилли (Munzenberg, Willi). Письма Горькому, 
А.М.:

- КГ-ин Г 3-36-2.  1922, августа 16;

- КГ-ин Г 3-36-3. 1922, сентября 23;

- КГ-ин Г 3-36-4. 1923, февраля 23;

- КГ-ин Г 3-36-5. 1923, мая 27;

- КГ-ин Г 3-36-6. 1933, марта 29.

37. КГ-ин Г коу 7-14-1. Немецкие артисты и писатели – Рейнхард, 
Макс; Рейхер; Шольц и др.

Б/д, 2 лл., 

Рукописное, на русском и немецком языке с подписями – автографами.

Упом.: «На дне».

… После спектакля «На дне» несколько человек, – артистов и 
писателей, - выражают А.М.Горькому свою симпатию и восхищение 
его талантом.

  

38. КГ-ин Г 2-24-1. Международный социалистический конгресс в 
Штудгарте. («Internationaler Sozialistischer Kongress. Stuttgart»). 
1907 год.

См.: Засэк, Хойс (Sašec, Hois)

Письмо Горькому, А.М.

1909, июля 15.

39. КГ-ин Г коу 7-15-1. Немецкие пионеры. Коллективное письмо 
из летних лагерей им. Ворошилова. 

1928, марта 18; 1 л., Берлин.

Машинопись на немецком языке.
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Приложение: две фотографии.

 40. КГ-ин Г коу 7-16-1. «Немецкий театр в Берлине» («Deutsches 
Theater zu Berlin»). Телеграмма.

[1928, марта 26] п.шт.; 2 лл., Берлин.

Рукописное, на немецком языке на телеграфном бланке.

41. КГ-ин Г 4-19-1. «Новый немецкий театр в Праге» («Neues 
Deutsches Theater zu Praga»).

     См.: Тауб, Вальтер (Taub, Walter)

Письмо Горькому, А.М.

1935, ноября 21

42. КГ-ин Г коу 7-17-1. Общество друзей Дюссельдорфского 
театрального дома («Gemeinschaft der Freunde des Düsseldorfer 
Schausppielhauses»). Nicolini C<…>.

1930, ноября 10; 1 л., Дюссельдорф.

Авторизованная машинопись на бланке на немецком языке.

 43.    КГ-ин Г коу 7-19-1. Общество друзей Франкфуртского музея 
Гёте («Gemeinschaft der Freunde des Frankfurter Goethe Museums»)

1922, января 17; 1 л., Франкфурт.

Авторизованная машинопись на бланке на немецком языке.

44. КГ-ин Г коу  7-19-2. Общество друзей Франкфуртского музея 
Гёте («Gemeinschaft der Freunde des Frankfurter Goethe Museums»)

1922, января 23; 1 л., Франкфурт.

 Автограф на немецком языке.

… Приглашение Горькому. На обороте – заметка Горького чёрными 
чернилами.
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45. КГ-ин Г коу 7-20-1. «Общество помощи немцам-эмигрантам» 
(«Hilfsbund für Auslandsdeutschen»). Письмо доктору Пайперу 
(Pieper).

1921, февраля 19; 1 л., Дюсельдорф.

Авторизованная машинопись на немецком языке на печатном бланке.

46. КГ-ин Г коу 7-21-1. «Общество попечения о грудных детях 
Дюссельдорфского района». («Hilfswerk zu Gunsten des Vereins für 
Lӓuglings für sorge und Wohefahrtspflege im Pregierungs berirk 
Düsseldorf»). Коллективное письмо.   

 1921, апреля 23; [1 л.], Дюссельдорф.

 Машинопись на немецком языке на бланке с подписями-автографами.

  

  47. КГ-ин Г коу 7-22-1. «Общество Розегера» («Roseger-
Gesellschaft»)

1924, марта 24; 1л + 1л.чист.
Машинопись на бланке на немецком языке.

48. КГ-ин Г коу 7-22-2. «Общество Розегера» («Roseger-Gesellschaft»)
 
1924, мая 8; 1 л., 
Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке.

49. КГ-ин Г 3-9-1. «Организационный комитет немецкой социал-
демократической партии» («Bildungs ausschuss der 
Socialdemokratischen Partei Deutschland»)

См.: Люксембург, Роза (Luxemburg, Rosa)
Письмо Горькому, А.М.
Б/д  

  
50.  КГ-ин Ф коу 16-3-1. «Паневропейский союз» («Union 
Paneuropéenne»)

1927, апреля 8; 1 л., Вена
Авторизованная машинопись на французском языке на бланке («Union 
Paneuropéenne»)
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… Приглашение принять участие во Втором Паневропейском 
конгрессе. Просьба написать несколько слов к открытию конгресса.
 
51. КГ-ин Г 3-45-1. «Анштальт-ферлаг». Петер Дж. Öстергард 
(«Anshtalt-Verlag». Peter J. Öestergaard)

См.: Петер Дж. Öстергард (Peter J. Öestergaard)
Письмо Горькому, А.М.
1905, февраля 16

52. КГ-ин Г коу 7-27-1. Пролетарские революционные писатели 
Германии. 

1932, сентября 26; 1 л., Берлин
 Машинописное, на немецком языке на телеграфном бланке.
… Приветствие к 40-летию литературной деятельности А.М.Горького.

53. КГ-ин Г 4-35-1. «Пэн-клуб». Немецкая группа.

   См.: Фламм, Петер (Flamm, Peter)
   Письмо Горькому, А.М.
   1933, января 13

  
54. КГ-ин Г 3-52-1. Письмо работников искусства голодающим в 
России (Künstlerhilfe für die Hungernden in Russland)

           См.: Пискатор, Эрвин  (Piscator, Erwin)
Письмо Горькому, А.М.
1921, декабря 22

55. КГ-ин Ф коу 16-12-1. «Салонблатт» («Salonblatt»), журнал

1914, март 10; 2 лл., Дрезден.
Авторизованная машинопись на французском языке на бланке журнала 
«Salonblatt Ill. Hochaktuelle Familienzeitschrift»
… Журнал «Салонблатт» просит Горького ответить на вопрос: «Каково 
Ваше мнение о Берлине?» 
 
56. КГ-ин Г коу 7-23-1. Социалистический союз учащихся 
(«Sozialistischer schülerbund»)

1929, декабря 10; 1 л., Берлин
Авторизованная машинопись на немецком языке.
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Приложение:1). Перевод письма на русский язык. Автограф. 2 лл.
2). Сопроводительное письмо ТУС’a, 1 л.

…Просит А.М. Горького прислать приветствие предполагаемой 
конференции революционной молодёжи.

57. КГ-ин Г 2-73-1. «Союз Нового отечества» («Bund neues 
Vaterland»)

См.: Леманн-Руссбюльдт, Отто
(Lehmann-Russbüldt, Otto)
Письмо Горькому, А.М.
1920, сентября 11

58. КГ-ин Г 9-2-1. «Союз пролетарских революционных писателей 
Австрии» («Bund proletarisch-revolutionӓren schriftsteller 
Österreichs»)

См.: Ахт, М.О. (Acht, M.O.)
                                       Письмо Горькому, А.М.
                                        1931, ноября 8 (раздел каталога «Австрия»)

59. КГ-ин Г коу 7-24-1. «Союз пролетарских революционных 
писателей» («Bund proletarisch-revolutionӓren schriftsteller»)

Приглашение Горькому, А.М.
1928, сентября 16; 1 л.,
Авторизованная машинопись на немецком языке.
Примечание: на письмо наклеена газетная вырезка.

60. КГ-ин Г коу 11-18-1. «Фонд Теодора Лессинга», секретариат. 
(«Sekretariat den Theodor Lessing Fonds»)
 
1933, октября 17; 1 л., Прага
Авторизованная машинопись (подпись – F.M.)
   Приложение: Фишер, Зольда; Оттокар, Брод Мах (Fischer, Solde; 
Ottokar und Brod Max). Воззвание [Центрального Комитета Фонда 
Теодора Лессинга]. 1033, октября 17. 1 л., Прага Машинопись.
Примечание: Воззвание написано на бланке.

Теодор Лессинг (нем. Theodor Lessing; 8 
февраля 1872, Ганновер, Германская империя — 31 
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августа 1933, Марианске-Лазне, Чехословакия) — немецко-
еврейский философ и публицист. 
По окончании Первой мировой войны Лессинг вернулся в Ганновер к 
должности приват-доцента и занимался организацией народного 
университета. Попутно он развернул активную публицистическую 
деятельность. Публиковался в республиканско-демократических 
газетах «Prager Tagblatt» и «Dortmunder Generalanzeiger». Благодаря 
статьям, эссе, глоссам и фельетонам он стал одним из самых 
знаменитых политических писателей в Веймарской республике.

После прихода национал-социалистов к власти 30 января 1933 года 
Лессинг начал подготавливать переезд из Германии. 1 марта вместе с 
женой Адой он бежал в Чехию и поселился около известного 
курорта Марианске-Лазне. Продолжил публицистическую 
деятельность и публиковал статьи в немецкоязычных зарубежных 
газетах с критикой политического режима Германии.

30 августа 1933 г. политическим убийцей через окно своего кабинета 
Лессинг был смертельно ранен и скончался в больнице на следующий 
день в возрасте шестидесяти одного года.

Воззрения Лессинга схожи с Освальдом Шпенглером и Людвигом 
Клагесом в традиции философского пессимизма и метафизики воли, 
идущей от Артура Шопенгауэра. Лишения и страдания 
рассматриваются в качестве опыта человека в мире. Однако, в отличие 
от Шопенгауэра и вопреки личным выгодам, реакцией на этот опыт у 
Лессинга является философия действия, а не бегство от мира или 
частная жизнь для себя. 

61. КГ-ин Г коу 7-19-1. Франкфуртская неделя им. Гёте (Frankfurter
Goethe-Woche) 

См.: Общество друзей Франкфуртского музея  Гёте  
(«Gesellschaft der Freunde des Frankfurter Goethe 
Museums»)

Письма Горькому, А.М. - 1922, января 17 и 1922, 
января 23 

62. КГ-ин Г 2-58-1. Центральный комитет «Немецкого общества 
Красного креста». Отделение матери и ребенка.

См.: Кригер, Адель (Krieger, Adel)
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Письмо Горькому, А.М.

1922, январь

63. КГ-ин Г коу 7-34-1. [Христианско-национальная народная 
партия]

[1923, января 2]; 1 л., г. Ольденбург.

Автограф на иллюстрированной почтовой открытке с изображением 
неустановленного лица.

Примечание: На открытке текст на немецком языке: «Адель Жюль. 27.
окт. 22. Вы познаете правду, и правда сделает Вас свободными». 
(Подпись нрзб.). Сбоку текста – другая подпись: Ольга Лорейден.

… Содержание письма – новогоднее поздравление писателю 
М.Горькому.

64. КГ-ин Г коу 7-25-1. Центральный Союз немецких граждан 
иудейского вероисповедания («Central-Verein deutscher 
Staatsbürger yüdischen Glaubens»)

1923, июля 19; 1 л., Берлин.

Авторизованная машинопись на немецком языке на бланке «Central-
Verein deutscher Staatsbürger yüdischen Glaubens».

65.  КГ-ин Г 9-22-1. Австрийская помощь работников искусства 
голодающим в России («Österreichische Flunst Berhilfe für die 
Hungernden in Russland») 

См.: Швейде, И.Б.
Письмо Горькому, А.М.
1922, марта 24

66. КГ-ин Г 9-22-2. Австрийская помощь работников искусства 
голодающим в России («Österreichische Flunst Berhilfe für die 
Hungernden in Russland») 

См.: Швейде, И.Б.
Письмо Горькому, А.М.
1922, апреля 19.

67. КГ-ин Г 9-28-1. Бард, Леопольд (Bard, Leopold)
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     б/д, Буэнос-Айрес.
      Авторизованная машинопись на немецком языке. 

68. КГ-ин Г 9-31-1. Нэмес де Мэлло, Жозеф Педро (Nemes de Mello,   
José Pedro) 
1921, января 25; 2 лл., г. Пернамбуко

 69. КГ-ин Г 9-30-1. Ньюберри, Е.

1922, марта 23; 1 л., Калифорния.

…Сообщает о своем денежном взносе в фонд помощи русским 
учёным.

70. КГ-ин Г 9-33-1 Секо, Фаустино

1913, мая 27, Буэнос-Айрес

Авторизованная машинопись на немецком языке.

71. КГ-ин Г 9-32-1 Ризель, Шалом (Risel, Schalom)
Воззвание к Горькому, А.М.
б/д, 8 лл., 
Машинопись на немецком языке.

16


